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¡IMPORTANTE!: 
Si es necesario que el despertador, el cargador inalámbrico, 
el reloj y la luz nocturna funcionen al mismo tiempo, 
asegúrese de utilizar un adaptador de corriente USB Quick 
Charge 3.0 o superior o un adaptador USB Power Delivery. 
Cuando se alimenta con un voltaje de solo 5V, el cargador 
inalámbrico solo admite carga de 5W o el funcionamiento 
del reloj.

Contenido

Cargador inalámbrico con
despertador y luz nocturna x1

Cable de carga
USB-A a USB-C  x1
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Estructura del producto

Botón de luz

Botón
despertador 1

Botón
despertador 2

Botón M

PM

Botón +
Botón -

Indicador
de carga

Indicador de
despertador 1

Indicador de
despertador 2

Temperatura     

Mes/Fecha

Área de carga
del teléfono

Puerto de entrada
USB-C

Puerto de salida
USB-A
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Especificaciones:
Modelo del producto: 37300830
Material: ABS
Entrada: 5V-3A, 9V-3A, 12V-2A
Salida carga inalámbrica: 15W (compatible con 10W, 7,5W y 
5W)
Salida USB-A: 5V-1A (máx.)
Tamaño: 168*118,5*110,5mm
Peso: 280 g ± 5 g

Instrucciones de uso:
1.Conexión de alimentación

1.1 Conecte el extremo USB-A del cable al adaptador de 
corriente mientras conecta el extremo USB-C al 
producto.
1.2 El producto entrará en el estado de funcionamiento 
normal, pasará al estado de espera después de que se 
enciendan todas las luces de la pantalla.
1.3 El puerto USB-A puede proporcionar una salida de 
5V-1A max

2. Carga inalámbrica:
2.1 Potencia de salida: 15W (compatible con 10W, 7,5W 
y 5W)
2.2 Indicador de carga:
Encendido: parpadea dos veces y luego se apaga
Cargando: la luz permanece encendida
Completamente cargada: luz apagada (algunos teléfonos 
no admiten esta función)
Dispositivo no compatible o error en la carga: la luz 
parpadea

3. Configuración del reloj:
3.1 Funciones de los botones:
Dispone de 6 botones: Botón de luz, Botón de 
despertador 1, Botón de despertador 2, M, +, -
3.2 Configuración del sistema horario
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Haga doble clic en el botón M para configurar el sistema 
de hora de 12 horas o de 24 horas. En el sistema horario 
de 12 horas, las siglas PM se mostrarán después de las 
12:00.
3.3 Configuración de hora y calendario
3.3.1 Mantenga presionado el botón M para ingresar en la 
configuración de hora para la HORA, ajuste el valor con 
el botón "+/-"; Mantenga presionado el botón "+/-" para 
ajustar continuamente.
3.3.2 Después de finalizar la configuración de la hora, 
haga clic en el botón M para ingresar en la configuración 
los MINUTOS, ajuste el valor con el botón "+/-"; 
Mantenga presionado el botón "+/-" para ajustar 
continuamente.

3.3.3 No salga después de completar la configuración de 
la hora, haga clic en el botón M una vez para configurar 
el calendario (AÑO > MES > DÍA). Según los pasos 
anteriores, haga clic en "+/-" para ajustar el AÑO, MES y 
DÍA, presione y mantenga presionado el botón "+/-" para 
ajustar continuamente, la secuencia de ajuste es AÑO, 
MES y DÍA.

3.3.4 Después de finalizar la configuración del DÍA, 
presione una vez para salir de la configuración e ingresar 
al modo de espera normal; también saldrá 
automáticamente después de 5 segundos.

3.4 Configuración del despertador

3.4.1 Haga clic en el botón "Despertador 1" para encender 
o apagar el despertador 1; Haga clic en el botón 
"Despertador 2" para encender o apagar el despertador 
2. Cuando la alarma esté encendida o apagada, el 
indicador del despertador correspondiente estará 
encendido o apagado en la pantalla.
3.4.2 Mantenga presionado el botón "Despertador 1" o 
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"Despertador 2" para ingresar en la configuración de 
HORA para el despertador, ajuste el valor con el botón 
"+/-"; Mantenga presionado el botón "+/-" para ajustar 
continuamente.

3.4.3 Después de finalizar la configuración de la Hora, 
haga clic en el botón "Despertador" una vez para ingresar 
la configuración de los MINUTOS, ajuste el valor con el 
botón "+/-"; Mantenga presionado el botón "+/-" para 
ajustar continuamente.

3.4.4 Después de realizar la configuración de los 
MINUTOS, haga clic en el botón "Despertador" para 
completar la configuración. Cuando el icono del 
despertador está encendido constantemente, significa 
que el despertador está activado.

3.4.5 Una vez que el despertador suene, si no se hace 
nada, se apagará automáticamente después de 3 
minutos sonando.

3.4.6 Presione cualquier botón para ingresar al modo de 
repetición cuando el despertador suene. El despertador 
volverá a sonar después de 5 minutos y el indicador del 
despertador parpadeará durante la repetición. Haga 
doble clic en cualquier botón para cancelar la función de 
repetición en el modo de repetición, o presione y 
mantenga presionado el botón "Despertador 1"/ 
"Despertador 2" para apagar el correspondiente 
Despertador 1 o Despertador 2, la configuración del 
despertador para el día siguiente se mantiene.

3.4.7 El brillo del reloj se puede ajustar manualmente en 
5 niveles, ajuste el brillo con el botón "+/-", después de 
conectarlo a la alimentación, el reloj mantiene el brillo 
máximo de forma predeterminada. Haga clic en el botón 
"-" una vez para reducir el brillo en un nivel, haga clic en 
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el botón "+" una vez para aumentar el brillo en un nivel; 
el último clic es para apagar la luz en la pantalla.

3.4.8 En el estado de espera, haga doble clic en el botón 
"Despertador 1" o "Despertador 2" para verificar la hora 
del despertador correspondiente. No se mostrará si el 
despertador no está configurado.

4.Configuración de temperatura:
De forma predeterminada, la visualización de la 
temperatura estará en Fahrenheit, presione dos veces 
"+/-" para cambiar la temperatura de Celsius a 
Fahrenheit o de Fahrenheit a Celsius.

5.Configuración de luz nocturna:
5.2 Con el botón "Luz" puede cambiar la luz nocturna 
manualmente en 8 niveles de colores: ciclo de gradiente 
RGB, amarillo, verde claro, verde, azul claro, rojo, azul, 
morado o apagada.

5.2 Mantenga presionado el botón "luz" para apagar la 
luz nocturna

6.Función de memoria:
Después de desconectar la base de la alimentación, la 
batería interna (pila de botón) se puede utilizar para 
memorizar la configuración del reloj y no es necesario 
reiniciar el reloj después de volver a conectar la base a la 
alimentación.

Servicio y garantía:
1. La garantía cubre problemas de calidad causados por 
fabricación, materiales o diseño dentro de los primeros 3 
años desde la compra y problemas de batería y cargador 
dentro de los primeros 6 meses.
2. La garantía no cubre los daños causados por un mal uso 
del producto o por los siguientes casos:
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1). Desmontar o volver a montar el producto.
2). Daños causados por caídas.
3). Cualquier daño o mal uso causado por el hombre (como: 
entrada de agua, fuerza externa que provoque su rotura, 
daños por rayones en los componentes periféricos, etc.)
4) Los daños causados por el agua están fuera del alcance de 
la garantía.
3. Al solicitar la garantía deberá aportar el recibo de compra 
con el lugar y fecha de compra.
4. Si tiene problemas al utilizar el producto, no dude en 
ponerse en contacto con nuestro servicio de atención al 
cliente:

Atención al cliente de DCU Tecnologic:
www.dcutec.com
Correo electrónico: info@dcutec.com
Teléfono: +34 972244105

Advertencia:
No desmonte este producto usted mismo.
No coloque este producto cerca de fuentes de calor.
No coloque el producto cerca del agua o en lugares húmedos.
No lo coloque demasiado cerca de una tarjeta magnética con 
banda magnética o chip (tarjeta de identificación, tarjeta 
bancaria, etc.) para evitar fallas en la tarjeta magnética.
Mantenga una distancia >20 cm entre los dispositivos 
médicos implantados (marcapasos, implantes cocleares, etc.) 
y los cargadores inalámbricos para evitar posibles 
interferencias con los dispositivos médicos.
Se debe supervisar a los niños para asegurarse de que no 
jueguen con el cargador inalámbrico como si fuera un 
juguete para evitar accidentes innecesarios.
Si necesita limpiar el cargador, asegúrese de que esté 
desconectado de la fuente de alimentación.
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Special note:
If the alarm clock, wireless charger, clock, and night light 
are required to work at the same time, please be sure to 
use a Quick Charge 3.0 or above power adapter or Power 
Delivery adapter; when powered by 5V voltage, the wireless 
charger only supports 5W load or clock operation.

Packing List

Wireless Charger with
Alarm Clock & Night Light x1

USB-A to USB-C
charging cable x1
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Product Structure

Light button

Alarm clock
1 button

Alarm clock
2 button

M button  

PM

+ button   
- button   

Charging
Indicator

Alarm clock
1 indicator

Alarm clock
2 indicator

Temperature     

Month/Date

Phone
charging area

USB-C input port

USB-A output port
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Specification:

Product Model: 37300830 
Material: ABS
Input: 5V-3A, 9V-3A, 12V-2A
Wireless output: 15W (compatible with 10W, 7.5W and 5W)
USB-A Output: 5V-1A (max) 
Size: 168*118.5*110.5mm
Weight: 280g±5g

Instructions for Use:

1. Power Connection:
1.1 Plug the USB-A end of cable into the power adapter 

while plug USB-C end into the product.
1.2 The product enters the normal working state, it enters 

the standby state after all the display lights on.
1.3 USB-A port can provide 5V-1A output

2. Wireless Charging:
2.1 Output power: 15W (compatible with 10W, 7.5W and 
5W)
2.2 Charging indicator: 
Power on: Flash twice and then turn off
Charging: light stays on      
Fully charged: light off (Some phones do not support this 
function)
FOD: light flashes

3. Clock Setting:
3.1 Button Functions:
6 buttons: Light button, Alarm clock 1 button, Alarm 
clock 2 button, M, +, -
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3.2 Time System Setting
Double click M button to setup 12H time system and 24H 
time system. In the 12H time system, PM will be 
displayed after 12:00.
3.3 Time & Calendar setting
3.3.1 Press and hold M button to enter the time setting 
for HOUR, adjust the value with "+/-" button; press and 
hold the "+/-" button to adjust continuously.
3.3.2 After finishing the Hour setting, click M button to 
enter the time setting for MINUTE, 
adjust the value with "+/-" button; press and hold the 
"+/-" button to adjust continuously.

3.3.3 Do not exit after time setting complete, click M 
button once to set the calendar (YEAR > MONTH > DAY). 
As per the above steps, click "+/-" to adjust the YEAR, 
MONTH and DAY, press and hold the "+/-" button to 
adjust continuously, the adjustment sequence is YEAR, 
MONTH and DAY.

3.3.4 After finishing the DAY setting, press once to exit 
the setting and enter normal standby mode, it also will 
automatically exit after 5 seconds.

3.4 Alarm Clock Setting

3.4.1 Click the "Alarm clock 1" button to turn ON or OFF 
the Alarm clock 1; Click the "Alarm clock 2" button to turn 
ON or OFF the Alarm clock 2, when the alarm is turned 
ON/OFF, the corresponding Alarm clock indicator will be 
ON/OFF in the screen.

3.4.2 Press and hold "Alarm clock 1"or"Alarm clock 
2"button to enter the HOUR setting for Alarm clock, 
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adjust the value with "+/-" button; press and hold the 
"+/-"button to adjust continuously.

3.4.3 After finishing the Hour setting, click "Alarm clock" 
button once to enter the setting for MINUTE, adjust the 
value with "+/-" button; press and hold the "+/-"button to 
adjust continuously.

3.4.4 After the MINUTE setting done, click the "Alarm 
clock" button to complete the setting, when the Alarm 
clock icon is constant on, it means the Alarm clock is 
activated.

3.4.5 Once the Alarm clock is buzzing, if nothing is done, 
it will automatically turn OFF after 3 minutes of buzzing.

3.4.6 Press any button to enter Snooze Mode when the 
Alarm clock is buzzing, Alarm clock will buzz again after 5 
minutes, the Alarm clock indicator flashes during the 
snooze. Double click any button to cancel the snooze 
function under Snooze mode, or press and hold "Alarm 
clock 1"/ "Alarm clock 2" button to turn off the 
corresponding Alarm clock 1 or Alarm clock 2, the alarm 
clock setting for next day is still valid.

3.4.7 The clock brightness can be adjusted manually in 5 
levels, adjust the brightness with "+/-" button, after 
connecting to power, the clock keep the max brightness 
by default. Click the "-" button once to reduce the 
brightness by one level, click the "+" button once to 
increase the brightness by one level; the last click to turn 
off the light on display.
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3.4.8 In the standby state, double click "Alarm clock 1" or 
"Alarm clock 2" button to check the corresponding Alarm 
clock time. It will not be displayed if Alarm clock is not 
set.

4. Temperature Setting:
By default, the temperature display will be in Fahrenheit, 
double press the "+/-"to change the temperature from 
Celsius to Fahrenheit or from Fahrenheit to Celsius.

5. Nightlight Setting:
5.1 "Light" button can switch the night light manually in 8 
levels of colors: RGB gradient cycling, yellow, light green, 
green, light blue, red, blue, purple, and then light off.

5.2 Press and hold the "light" button to turn off the night 
light 

6. Memory function:
After the power is disconnected, the internal button 
battery can be used to memorize the clock setting, and 
the clock does not need to be reset after the power is 
connected again

Service and warranty:
1. The warranty covers quality problems caused by 
manufacturing, materials or design within the first 3 years 
of purchase and battery and charger problems within the 
first 6 months.
2. The guarantee does not cover damage caused by misuse 
of the product or by the following cases:

1). Disassemble or reassemble the product.
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2). Damage caused by falls
3). Any man-made damage or misuse (such as: getting 
water into it, external force causing it to break, scratch 
damage to peripheral components, etc.)
4) Damages caused by water are outside the scope of 
the guarantee.

3. When requesting the warranty, you must provide the 
purchase receipt with the place and date of purchase. 
4. If you have problems using the product, please don’t 
hesitate to contact our customer service:

DCU Tecnologic customer service:
www.dcutec.com
Email: info@dcutec.com
Telephone: +34 972244105

Warning: 
Please do not disassemble this product by yourself
Please do not place this product near heat sources
Please do not place the product near water or in wet places.
Please do not place it too close to a magnetic card with a 
magnetic stripe or chip (ID card, bank card, etc.) to avoid 
failure of the magnetic card.
Please keep the distance between implanted medical 
devices (pacemakers, cochlear implants, etc.) and wireless 
chargers >20CM to avoid potential interference with 
medical devices.
Children should be supervised to ensure that they do not 
play with the wireless charger as a toy to avoid unnecessary 
accidents.
If you need to clean the charger, please make sure it is 
disconnected from the power supply.
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IMPORTANT!: 
Si cal que el despertador, el carregador sense fil, el rellotge i 
la llum nocturna funcionin alhora, assegureu-vos d'utilitzar 
un adaptador de corrent USB Quick Charge 3.0 o superior o 
un adaptador USB Power Delivery. Quan s'alimenta amb un 
voltatge de només 5V, el carregador sense fil només admet 
càrrega de 5W o el funcionament del rellotge.

Contingut

Carregador sense fil amb
despertador i llum nocturna x1

Cable de càrrega
USB-A a USB-C  x1
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Estructura del producte

Botó de llum

Botó
despertador 1

Botó
despertador 2

Botó M

PM

Botó +
Botó -

Indicador
de càrrega

Indicador de
despertador 1

Indicador de
despertador 2

Temperatura     

Mes/Data

Àrea de càrrega
del telèfon

Port d’entrada
USB-C

Port de sortida
USB-A
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Especificacions:
Model del producte: 37300830
Material: ABS
Entrada: 5V-3A, 9V-3A, 12V-2A
Sortida càrrega sense fils: 15W (compatible amb 10W, 7,5W i 
5W)
Sortida USB-A: 5V-1A (màx.)
Mides: 168*118,5*110,5mm
Pes: 280 g ± 5 g

Instruccions d'ús:
1.Connexió a l’alimentació:

1.1 Connecteu l'extrem USB-A del cable a un adaptador 
USB de corrent mentre connecteu l'extrem USB-C al 
producte.
1.2 El producte entrarà en l'estat de funcionament 
normal, passarà a l'estat d'espera després que 
s'encenguin tots els llums de la pantalla.
1.3 El port USB-A pot proporcionar una sortida de 5V-1A 
màx.

2. Càrrega sense fil:
2.1 Potència de sortida: 15W (compatible amb 10W, 
7,5W i 5W)
2.2 Indicador de càrrega:
Encès: parpelleja dues vegades i després s'apaga
Carregant: la llum roman encesa
Completament carregada: llum apagada (alguns telèfons 
no admeten aquesta funció)
Dispositiu no compatible o error a la càrrega: la llum 
parpelleja

3. Configuració del rellotge:
3.1 Funcions dels botons:
Disposa de 6 botons: Botó de llum, Botó de despertador 
1, Botó de despertador 2, M, +, -
3.2 Configuració del sistema horari
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Feu doble clic al botó M per configurar el sistema d'hora de 
12 o 24 hores. Al sistema horari de 12 hores, les sigles PM 
es mostraran després de les 12:00.
3.3 Configuració d'hora i calendari
3.3.1 Mantingueu premut el botó M per entrar a la 
configuració d'hora per a l'HORA, ajusteu el valor amb el 
botó "+/-"; Mantingueu premut el botó "+/-" per ajustar 
contínuament.

3.3.2 Després de finalitzar la configuració de l'hora, feu clic 
al botó M per entrar a la configuració dels MINUTS, ajusteu 
el valor amb el botó "+/-"; Mantingueu premut el botó "+/-" 
per ajustar contínuament.

3.3.3 No sortiu després de completar la configuració de 
l'hora, feu clic al botó M una vegada per configurar el 
calendari (ANY > MES > DIA). Segons els passos anteriors, 
feu clic a "+/-" per ajustar l'ANY, MES i DIA, premeu i 
mantingueu premut el botó "+/-" per ajustar 
contínuament, la seqüència d'ajust és ANY, MES i DIA.

3.3.4 Després de finalitzar la configuració del DIA, premeu 
una vegada per sortir de la configuració i ingressar al 
mode d'espera normal; també sortirà automàticament 
després de 5 segons.

3.4 Configuració del despertador

3.4.1 Feu clic al botó "Despertador 1" per encendre o 
apagar el despertador 1; Feu clic al botó "Despertador 2" 
per encendre o apagar el despertador 2. Quan l'alarma 
estigui encesa o apagada, l'indicador del despertador 
corresponent estarà encès o apagat a la pantalla.

3.4.2 Mantingueu premut el botó "Despertador 1" o 
"Despertador 2" per ingressar a la configuració d'HORA per 
al despertador, ajusteu el valor amb el botó "+/-"; 
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Mantingueu premut el botó "+/-" per ajustar 
contínuament.

3.4.3 Després de finalitzar la configuració de l'Hora, feu 
clic al botó "Despertador" una vegada per entrar a la 
configuració dels MINUTS, ajusteu el valor amb el botó 
"+/-"; Mantingueu premut el botó "+/-" per ajustar 
contínuament.

3.4.4 Després de realitzar la configuració dels MINUTS, 
feu clic al botó "Despertador" per completar la 
configuració. Quan la icona del despertador està encesa 
constantment, vol dir que el despertador està activat.

3.4.5 Quan el despertador soni, si no es fa res, s'apagarà 
automàticament després de 3 minuts sonant.

3.4.6 Premeu qualsevol botó per entrar al mode de 
repetició quan el despertador soni. El despertador 
tornarà a sonar després de 5 minuts i l'indicador del 
despertador parpellejarà durant la repetició. Feu doble 
clic a qualsevol botó per cancel·lar la funció de repetició 
en el mode de repetició, o premeu i mantingueu premut 
el botó "Despertador 1"/ "Despertador 2" per apagar el 
corresponent Despertador 1 o Despertador 2, la 
configuració del despertador per al dia següent es 
manté.

3.4.7 La brillantor del rellotge es pot ajustar manualment 
en 5 nivells, ajusteu la brillantor amb el botó "+/-", 
després de connectar-lo a l'alimentació, el rellotge manté 
la brillantor màxima per defecte. Feu clic al botó "-" una 
vegada per reduir la brillantor en un nivell, feu clic al 
botó "+" una vegada per augmentar la brillantor en un 
nivell; l’últim clic és per apagar la llum de la pantalla.
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3.4.8 A l'estat d'espera, feu doble clic al botó 
"Despertador 1" o "Despertador 2" per verificar l'hora del 
despertador corresponent. No es mostrarà si el 
despertador no està configurat.

4.Configuració de temperatura:
Per defecte, la visualització de la temperatura estarà en 
Fahrenheit, premeu dues vegades "+/-" per canviar la 
temperatura de Celsius a Fahrenheit o de Fahrenheit a 
Celsius.

5.Configuració de llum nocturna:
5.2 Amb el botó Llum pot canviar la llum nocturna 
manualment en 8 nivells de colors: cicle de gradient 
RGB, groc, verd clar, verd, blau clar, vermell, blau, morat 
o sense llum.

5.2 Mantingueu premut el botó "llum" per apagar la llum 
nocturna

6.Funció de memòria:
Després de desconnectar la base de l'alimentació, la 
bateria interna (pila de botó) es pot utilitzar per 
memoritzar la configuració del rellotge i no cal reiniciar el 
rellotge després de tornar a connectar la base a 
l'alimentació.

Servei i garantia
1. La garantia cobreix problemes de qualitat causats per la 
fabricació, materials o disseny dins dels primers 3 anys des 
de la compra i problemes de bateria i carregador dins dels 
primers 6 mesos.
2. La garantia no cobreix els danys causats per un mal ús del 
producte o pels casos següents:

1). Desmuntar o tornar a muntar el producte.
2). Danys causats per caigudes.
3). Qualsevol dany o mal ús causat per l'home (com: 
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entrada d'aigua, força externa que en provoqui el 
trencament, danys per rascades als components 
perifèrics, etc.)
4) Els danys causats per l'aigua són fora de l'abast de la 
garantia.

3. En sol·licitar la garantia haurà d'aportar el rebut de compra 
amb el lloc i la data de compra.
4. Si teniu problemes en utilitzar el producte, no dubteu a 
posar-vos en contacte amb el nostre servei d'atenció al 
client:

Atenció al client de DCU Tecnologic:
www.dcutec.com
Correu electrònic: info@dcutec.com
Telèfon: +34 972244105

Advertències:
No desmunteu aquest producte vosaltres mateixos.
No poseu aquest producte a prop de fonts de calor.
No col·loqueu el producte a prop de l'aigua o en llocs humits.
No el col·loqueu massa a prop d'una targeta magnètica amb 
banda magnètica o xip (targeta d'identificació, targeta 
bancària, etc.) per evitar falles a la targeta magnètica.
Mantingueu una distància >20 cm entre els dispositius 
mèdics implantats (marcapassos, implants coclears, etc.) i els 
carregadors sense fil per evitar possibles interferències amb 
els dispositius mèdics.
Cal supervisar els nens per assegurar-se que no juguin amb 
el carregador sense fils com si fos una joguina per evitar 
accidents innecessaris.
Si necessiteu netejar el carregador, assegureu-vos que està 
desconnectat de la font d'alimentació.
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Mode
d’emploi x1

IMPORTANT!: 
Si vous avez besoin que le réveil, le chargeur sans fil, 
l'horloge et la lumière de nuit fonctionnent en même temps, 
assurez-vous d'utiliser un chargeur USB Quick Charge 3.0 
ou supérieur ou un chargeur USB Power Delivery. Lorsqu'il 
est alimenté avec une tension de seulement 5V, le chargeur 
sans fil ne prend en charge que la charge de 5W ou le 
fonctionnement de l'horloge.

Contenu

Chargeur sans fil avec réveil et lumière x1

Câble de chargement
USB-A vers USB-C x1
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Structure du produit

Bouton
lumière

Bouton de
réveil 2

Bouton de
réveil 1

Bouton M

PM

+ bouton
Bouton -

Indicateur
de charge

Indicateur
de réveil 1

Indicateur
de réveil 2

Température

Mois/Date

Zone de chargement
du téléphone

Port d'entrée
USB-C

Port de sortie
USB-A
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Caractéristiques:
Modèle: 37300830.
Matériel: ABS
Entrée : 5V-3A, 9V-3A, 12V-2A
Charge sans fil: 15W (compatible avec 10W, 7,5W et 5W)
Sortie USB-A : 5 V-1A (max.)
Mesures: 168*118.5*110.5mm
Poids : 280g ± 5g

Mode d'emploi:

1. Connexion électrique:
1.1 Connectez l'extrémité USB-A du câble au chargeur 
USB tout en connectant l'extrémité USB-C au produit.
1.2 Le produit entrera en état de fonctionnement normal, 
il passera en état de veille une fois que tous les voyants 
de l'écran seront allumés.
1.3 Le port USB-A peut fournir une sortie maximale de 
5V-1A

2. Chargement sans fil:
2.1 Puissance de sortie: 15W (compatible avec 10W, 
7,5W et 5W)
2.2 Indicateur de charge:
Allumé: clignote deux fois puis s'éteint
Chargement: le voyant reste allumé
Complètement chargé: lumière éteinte (certains 
téléphones ne prennent pas en charge cette fonction)
Appareil non pris en charge ou erreur de charge: le 
voyant clignote

3. Paramètres de l'horloge:
3.1 Fonctions des boutons :
Il dispose de 6 boutons : Bouton Lumière, Bouton Réveil 
1, Bouton Réveil 2, M, +, -
3.2 Configuration du système horaire
Double-cliquez sur le bouton M pour régler le système 
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horaire sur 12 heures ou 24 heures. Dans le système 
horaire de 12 heures, PM sera affiché après 12h00.
3.3 Paramètres d'heure et de calendrier
3.3.1 Appuyez et maintenez enfoncé le bouton M pour 
entrer le réglage de l'heure pour HEURE, ajustez la valeur 
avec le bouton "+/-" ; Appuyez longuement sur le bouton 
« +/- » pour régler en continu.
3.3.2 Après avoir terminé le réglage de l'heure, cliquez 
sur le bouton M pour entrer dans le réglage des 
MINUTES, ajustez la valeur avec le bouton « +/- » ; 
Appuyez longuement sur le bouton « +/- » pour régler en 
continu.

3.3.3 Ne quittez pas après avoir terminé le réglage de 
l'heure, cliquez une fois sur le bouton M pour régler le 
calendrier (ANNÉE > MOIS > JOUR). Selon les étapes 
ci-dessus, cliquez sur "+/-" pour régler l'ANNÉE, le MOIS 
et le JOUR, appuyez et maintenez enfoncé le bouton 
"+/-" pour régler en continu, la séquence de réglage est 
l'ANNÉE, le MOIS et le JOUR.

3.3.4 Après avoir terminé le réglage JOUR, appuyez une 
fois pour quitter le réglage et passer en mode veille 
normal ; Il se fermera également automatiquement après 
5 secondes.

3.4 Paramètres du réveil

3.4.1 Cliquez sur le bouton « Réveil 1 » pour activer ou 
désactiver le réveil 1 ; Cliquez sur le bouton "Réveil 2" 
pour activer ou désactiver le réveil 2. Lorsque l'alarme 
est activée ou désactivée, l'indicateur de réveil 
correspondant sera allumé ou éteint sur l'écran.
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3.4.2 Appuyez longuement sur le bouton « Réveil 1 » ou « 
Réveil 2 » pour accéder au réglage de l'heure du réveil, 
ajustez la valeur avec le bouton « +/- » ; Appuyez 
longuement sur le bouton « +/- » pour régler en continu.

3.4.3 Après avoir terminé le réglage de l'heure, cliquez 
une fois sur le bouton « Réveil » pour entrer dans le 
réglage MINUTE, ajustez la valeur avec le bouton « +/- » 
; Appuyez longuement sur le bouton « +/- » pour régler 
en continu.

3.4.4 Après avoir réglé les MINUTES, cliquez sur le bouton 
« Réveil » pour terminer le réglage. Lorsque l’icône du 
réveil est allumée en permanence, cela signifie que le 
réveil est activé.

3.4.5 Une fois que le réveil sonne, si rien n'est fait, il 
s'éteindra automatiquement après 3 minutes.

3.4.6 Appuyez sur n'importe quel bouton pour passer en 
mode snooze lorsque le réveil sonne. Le réveil sonnera à 
nouveau après 5 minutes et l'indicateur du réveil 
clignotera pendant la répétition. Double-cliquez sur 
n'importe quel bouton pour annuler la fonction snooze en 
mode snooze, ou appuyez et maintenez enfoncé le 
bouton « Réveil 1 »/« Réveil 2 » pour éteindre le Réveil 1 
ou Réveil 2 correspondant, le réglage du réveil pour le 
prochain jour où il reste.

3.4.7 La luminosité de l'horloge peut être réglée 
manuellement sur 5 niveaux, réglez la luminosité avec le 
bouton "+/-", après la connexion à l'alimentation, 
l'horloge maintient la luminosité maximum par défaut. 
Cliquez une fois sur le bouton « - » pour réduire la 
luminosité d'un niveau, cliquez une fois sur le bouton « + 
» pour augmenter la luminosité d'un niveau ; le dernier 
clic consiste à éteindre la lumière sur l'écran.
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3.4.8 En état de veille, double-clic sur le bouton « Réveil 
1 » ou « Réveil 2 » pour vérifier l'heure du réveil 
correspondante. Il ne s'affichera pas si le réveil n'est pas 
réglé.

4.Réglage de la température:
Par défaut, l'affichage de la température sera en 
Fahrenheit, appuyez deux fois sur "+/-" pour changer la 
température de Celsius à Fahrenheit ou de Fahrenheit à 
Celsius.

5. Réglage de la lumière de nuit:
5.2 Avec le bouton « Lumière », vous pouvez changer 
manuellement la veilleuse en 8 niveaux de couleur : 
cycle dégradé RVB, jaune, vert clair, vert, bleu clair, 
rouge, bleu, violet ou éteint.

5.2 Appuyez et maintenez enfoncé le bouton « lumière » 
pour éteindre la lumière

6. Fonction mémoire:
Après avoir débranché la base de l'alimentation, la 
batterie interne (pile bouton) peut être utilisée pour 
mémoriser les réglages de l'horloge et il n'est pas 
nécessaire de réinitialiser l'horloge après avoir 
reconnecté la base à l'alimentation.

Service et garantie:
1. La garantie couvre les problèmes de qualité causés par la 
fabrication, les matériaux ou la conception au cours des 3 
premières années suivant l'achat et les problèmes de batterie 
et de chargeur au cours des 6 premiers mois.
2. La garantie ne couvre pas les dommages causés par une 
mauvaise utilisation du produit ou par les cas suivants :

1). Démontez ou remontez le produit.
2). Dommages causés par des chutes.
3). Tout dommage ou mauvaise utilisation d'origine 
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humaine (tels que : infiltration d'eau, force externe 
provoquant une rupture, dommages causés par des 
rayures aux composants périphériques, etc.)
4) Les dégâts des eaux ne sont pas couverts par la 
garantie.

3. Lors de la demande de garantie, vous devez fournir le reçu 
d'achat avec le lieu et la date d'achat.
4. Si vous rencontrez des problèmes lors de l'utilisation du 
produit, n'hésitez pas à contacter notre service client :

Service client DCU Tecnologic :
www.dcutec.com
Email: info@dcutec.com
Téléphone : +34 972244105

Avertissement:
Ne démontez pas ce produit vous-même.
Ne placez pas ce produit à proximité de sources de chaleur.
Ne placez pas le produit à proximité de l'eau ou dans des 
endroits humides.
Ne le placez pas trop près d'une carte magnétique à piste 
magnétique ou à puce (carte d'identité, carte bancaire, etc.) 
pour éviter une panne de carte magnétique.
Maintenez une distance >20 cm entre les dispositifs 
médicaux implantés (stimulateurs cardiaques, implants 
cochléaires, etc.) et les chargeurs sans fil pour éviter toute 
interférence potentielle avec les dispositifs médicaux.
Les enfants doivent être surveillés pour s'assurer qu'ils ne 
jouent pas avec le chargeur sans fil comme un jouet afin 
d'éviter des accidents inutiles.
Si vous devez nettoyer le chargeur, assurez-vous qu'il est 
débranché de la source d'alimentation.
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Manual x1

IMPORTANTE!: 
Se você precisar que o despertador, o carregador sem fio, o 
relógio e a luz noturna funcionem ao mesmo tempo, 
certifique-se de usar um adaptador de alimentação USB 
Quick Charge 3.0 ou superior ou um adaptador USB Power 
Delivery. Quando alimentado com uma tensão de apenas 5 
V, o carregador sem fio suporta apenas carregamento de 5 
W ou operação de relógio.

Contente

Carregador sem fio com
despertador e luz noturna  x1

Cabo de carregamento
USB-A para USB-C  x1
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Estrutura do produto

Botão de luz

Botão de
alarme 2

Botão de
alarme 1

Botão M

PM

+ botão
Botão -

Indicador
de carga

Indicador
de despertar 1

Indicador
de despertar 2

Temperatura

Mês/Data

Área de
carregamento
do telefone

Porta de entrada
USB-C

Porta de saída
USB-A
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Especificações:
Modelo do produto: 37300830
Material: ABS
Entrada: 5V-3A, 9V-3A, 12V-2A
Carregamento sem fio: 15W (compatível com 10W, 7,5W e 
5W)
Saída USB-A: 5V-1A (máx.)
Tamanho: 168*118,5*110,5mm
Peso: 280g ± 5g

Instruções de uso:

1. Conexão de energia:
1.1 Conecte a extremidade USB-A do cabo ao adaptador 
de energia enquanto conecta a extremidade USB-C ao 
produto.
1.2 O produto entrará no estado normal de 
funcionamento e irá para o estado de espera depois que 
todas as luzes da tela acenderem.
1.3 A porta USB-A pode fornecer saída máxima de 5V-1A

2. Carregamento sem fio:
2.1 Potência de saída: 15W (compatível com 10W, 7,5W 
e 5W)
2.2 Indicador de carga:
Ligado: pisca duas vezes e depois desliga
Carregando: a luz permanece acesa
Totalmente carregado: luz apagada (alguns telefones não 
suportam esta função)
Dispositivo não suportado ou erro de carregamento: a luz 
pisca

3. Configurações do relógio:
3.1 Funções dos botões:
Possui 6 botões: botão de luz, botão de despertar 1, 
botão de despertar 2, M, +, -
3.2 Configuração do sistema de tempo
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Clique duas vezes no botão M para definir o sistema de 
horário de 12 ou 24 horas. No sistema de 12 horas, PM 
será exibido após 12h.
3.3 Configurações de horário e calendário
3.3.1 Pressione e segure o botão M para inserir a 
configuração de tempo para TIME, ajuste o valor com o 
botão “+/-”; Pressione longamente o botão "+/-" para 
ajustar continuamente.
3.3.2 Após finalizar a configuração da hora, clique no 
botão M para entrar na configuração de MINUTOS, ajuste 
o valor com o botão “+/-”; Pressione longamente o botão 
"+/-" para ajustar continuamente.

3.3.3 Não saia após concluir a configuração da hora, 
clique no botão M uma vez para definir o calendário 
(ANO > MÊS > DIA). De acordo com as etapas acima, 
clique em "+/-" para ajustar o ANO, MÊS e DIA, pressione 
e segure o botão "+/-" para ajustar continuamente, a 
sequência de ajuste é ANO, MÊS e DIA.

3.3.4 Após terminar a configuração do DIA, pressione 
uma vez para sair da configuração e entrar no modo de 
espera normal; Ele também sairá automaticamente após 
5 segundos.

3.4 Configurações do despertador

3.4.1 Clique no botão “Despertador 1” para ligar ou 
desligar o despertador 1; Clique no botão "Despertador 2" 
para ligar ou desligar o despertador 2. Quando o alarme 
estiver ligado ou desligado, o indicador do despertador 
correspondente ficará ligado ou desligado na tela.

3.4.2 Pressione longamente o botão "Despertador 1" ou 
"Despertador 2" para entrar na configuração de HORA do 
despertador, ajuste o valor com o botão "+/-"; Pressione 
longamente o botão "+/-" para ajustar continuamente.
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3.4.3 Após finalizar a configuração da Hora, clique uma 
vez no botão “Despertador” para entrar na configuração 
dos MINUTOS, ajuste o valor com o botão “+/-”; 
Pressione longamente o botão "+/-" para ajustar 
continuamente.

3.4.4 Após configurar os MINUTOS, clique no botão 
“Despertador” para concluir a configuração. Quando o 
ícone do despertador está constantemente aceso, 
significa que o despertador está ativado.

3.4.5 Assim que o despertador tocar, se nada for feito, 
ele desligará automaticamente após 3 minutos de toque.

3.4.6 Pressione qualquer botão para entrar no modo 
soneca quando o despertador tocar. O despertador 
tocará novamente após 5 minutos e o indicador do 
despertador piscará durante a soneca. Clique duas vezes 
em qualquer botão para cancelar a função soneca no 
modo soneca ou pressione e segure o botão 
“Despertador 1”/ “Despertador 2” para desligar o 
Despertador 1 ou Despertador 2 correspondente, a 
configuração do despertador para o próximo dia 
permanece.

3.4.7 O brilho do relógio pode ser ajustado manualmente 
em 5 níveis, ajuste o brilho com o botão "+/-", após 
conectar na alimentação o relógio mantém o brilho 
máximo por padrão. Clique no botão "-" uma vez para 
reduzir o brilho em um nível, clique no botão "+" uma vez 
para aumentar o brilho em um nível; o último clique é 
para desligar a luz da tela.

3.4.8 No estado de espera, clique duas vezes no botão 
"Despertador 1" ou "Despertador 2" para verificar a hora 
do despertador correspondente. Não será exibido se o 
despertador não estiver definido.
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4. Configuração de temperatura:
Por padrão, a exibição da temperatura será em 
Fahrenheit, pressione "+/-" duas vezes para alterar a 
temperatura de Celsius para Fahrenheit ou de Fahrenheit 
para Celsius.

5. Configuração de luz noturna:
5.2 Com o botão “Luz” você pode alterar a luz noturna 
manualmente em 8 níveis de cores: ciclo gradiente RGB, 
amarelo, verde claro, verde, azul claro, vermelho, azul, 
roxo ou desligado.

5.2 Pressione e segure o botão "luz" para desligar a luz 
noturna

6. Função de memória:
Após desconectar a base da alimentação, a bateria 
interna (célula botão) pode ser utilizada para memorizar 
as configurações do relógio e não há necessidade de 
zerar o relógio após conectar novamente a base à 
alimentação.

Serviço e garantia:
1. A garantia cobre problemas de qualidade causados pela 
fabricação, materiais ou design nos primeiros 3 anos após a 
compra e problemas de bateria e carregador nos primeiros 6 
meses.
2. A garantia não cobre danos causados por uso indevido do 
produto ou pelos seguintes casos:

1). Desmonte ou remonte o produto.
2). Danos causados por quedas.
3). Qualquer dano causado pelo homem ou uso indevido 
(como: entrada de água, força externa causando quebra, 
danos por arranhões em componentes periféricos, etc.)
4) Danos causados por água estão fora do escopo da 
garantia.
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3. Ao solicitar a garantia deverá fornecer o recibo de compra 
com o local e data da compra.
4. Se você tiver problemas ao usar o produto, não hesite em 
entrar em contato com nosso atendimento ao cliente:

Atendimento ao cliente DCU Tecnologic:
www.dcutec.com
E-mail: info@dcutec.com
Telefone: +34 972244105

Aviso:
Não desmonte este produto sozinho.
Não coloque este produto perto de fontes de calor.
Não coloque o produto próximo à água ou em locais úmidos.
Não o coloque muito próximo de um cartão magnético com 
tarja magnética ou chip (cartão de identidade, cartão 
bancário, etc.) para evitar falha do cartão magnético.
Mantenha uma distância >20 cm entre dispositivos médicos 
implantados (marca-passos, implantes cocleares, etc.) e 
carregadores sem fio para evitar possíveis interferências com 
dispositivos médicos.
As crianças devem ser supervisionadas para garantir que não 
brinquem com o carregador sem fio como um brinquedo 
para evitar acidentes desnecessários.
Se precisar limpar o carregador, certifique-se de que ele 
esteja desconectado da fonte de alimentação.
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